
(ปดอากรแสตมป 20 บาท) 
 

หนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. 
(สําหรับผูถือหุนเปนผูลงทุนตางประเทศและแตงตั้งใหคัสโตเดียนในประเทศไทยเปนผูรบัฝากและดูแลหุน) 

Proxy Form C. 
(For foreign shareholders who have custodian in Thailand only) 

----------------------------- 
 

เลขทะเบียนผูถือหุน เขียนที่ ........................................................................... 

Shareholders register no. Written at 
 

วันที่ ............ เดือน ............................... พ.ศ. …………..  
 Date           Month      Year 
 

(1)   ขาพเจา .........................................................................................................................................................................................................  
            I/We         
 
สํานักงานต้ังอยูเลขที่ ......................................... ถนน……………………..……………………. ตําบล/แขวง .................................................................  
residing at           Road              Tambol/Khwaeng                     
 
อําเภอ/เขต ............................................................. จังหวัด ……………………………………….. รหัสไปรษณีย …………………………………...……. 
Amphur/Khet                                                          Province                   Postal Code 
      
ในฐานะผูประกอบธุรกิจเปนผูรับฝากและดูแลหุนใหกับ ................................................................................................................................................. 
As being the custodian of 
ซ่ึงเปนผูถือหุนของบริษัท อินโดรามา เวนเจอรส จํากัด (มหาชน) (“บรษิัท”)  
being a shareholder of Indorama Ventures Public Company Limited (“Company”) 
            โดยถือหุนจํานวนทั้งสิ้นรวม    หุน      และออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ   เสียง  ดังนี้  
            holding the total amount of   shares and have the right to vote equal to                  votes as follows: 

� หุนสามัญ     หุน  ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ    เสียง  
      ordinary share     shares  and have the right to vote equal to   votes 
� หุนบุริมสิทธิ    หุน ออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ   เสียง 
      preferred share    shares  and have the right to vote equal to    votes 

 
(2)  ขอมอบฉันทะให  (1) ...................................................................................................  อายุ ................ ป อยูบานเลขที่ ............................. 

Hereby appoint                           age        years, residing at 
 
ถนน ............................................................ ตําบล/แขวง ............................................................ อําเภอ/เขต ............................................................ 
Road     Tambol/Khwaeng                   Amphur/Khet                   
 
จังหวัด .................................................................รหัสไปรษณีย ................................................................... หรือ 
Province              Postal Code                               or 
 

 (2) ....................................................................................................  อายุ ................ ป อยูบานเลขที่ ..............................                        
                                age        years, residing at 

ถนน ............................................................ ตําบล/แขวง ............................................................ อําเภอ/เขต ............................................................ 
Road     Tambol/Khwaeng                   Amphur/Khet                   
 
จังหวัด .................................................................รหัสไปรษณีย ................................................................... หรือ 
Province              Postal Code                               or 
 

 (3) ....................................................................................................  อายุ ................ ป อยูบานเลขที่ ..............................                        
                              age        years, residing at 

ถนน ............................................................ ตําบล/แขวง ............................................................ อําเภอ/เขต ............................................................ 
Road     Tambol/Khwaeng                   Amphur/Khet                   
 
จังหวัด .................................................................รหัสไปรษณีย ...................................................................  
Province              Postal Code                                
 
 
คนหนึ่งคนใดเพียงคนเดียวเปนผูแทนของขาพเจาเพื่อเขาประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมสามัญผูถือหุน คร้ังที่ 1/2553 ใน
วันอังคารที่ 27 เมษายน 2553 เวลา 10.00 น. ณ หองบอลรูม โรงแรมโฟรซีซ่ันส กรุงเทพฯ เลขที่ 155 ถนนราชดําริ กรุงเทพมหานคร 10330 หรือที่จะพึงเล่ือนไป
ในวัน เวลา และสถานท่ีอื่นดวย 
 
as only one of my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the meeting of the Annual General Meeting of shareholders  No. 1/2010 
on Tuesday 27 April 2010 at 10.00 a.m. at Ballroom, Four Seasons Hotel Bangkok, No.155 Rajadamri Road, Bangkok 10330 or such other 
date, time and place as the meeting may be adjourned. 
 



(3) ขาพเจาขอมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเขารวมประชุมและออกเสียงลงคะแนนในคร้ังนี้ ดังนี ้
I/We authorize my/our Proxy to cast the votes according to my/our intention as follows: 

 
 � มอบฉันทะตามจํานวนหุนทั้งหมดที่ถือ และมีสิทธิออกเสียงลงคะแนนได 
      Grant partial the total amount of shares holding and entitled to vote 
 � มอบฉันทะบางสวน คือ 
      Grant partial shares of 

   � หุนสามัญ .................................... หุน        มีสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดเทากับ ............................................ เสียง 
             ordinary share                           shares  and have the right to vote equal to                       votes 

 
   � หุนบุริมสิทธิ ................................. หุน         มีสิทธิออกเสยีงลงคะแนนไดเทากับ ............................................ เสียง 

                                      preferred share           shares   and have the right to vote equal to                         votes 
 
   รวมสิทธิออกเสียงลงคะแนนไดทั้งหมด ..................................................... เสียง 
   Total voting rights                                                                                   vote (s) 
 
 (4)   ขาพเจามอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนแทนขาพเจาในการประชุมคร้ังนี้ ดังนี้ 

I/We authorize my/our Proxy to cast the votes according to my/our intention as follows: 
 

      วาระที่ 1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมวิสามัญผูถือหุนครั้งที่  2/2552 เม่ือวันที่ 28 กันยายน  2552 
Agenda Item 1  To consider and approve the Minutes of the Extraordinary General Meeting of Shareholders No. 

2/2009 dated 28 September  2009 
 

 
 � (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธพิจิารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 � (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 

                     (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  � เห็นดวย .................... เสียง       � ไมเห็นดวย .................... เสียง � งดออกเสียง .................... เสียง 

                                                Approve                     vote(s)            Disapprove                    vote(s)           Abstain             vote(s)        
  

      วาระที่ 2 รับทราบรายงานผลการดําเนินงาน ประจําป 2552 (คําอธิบายและบทวิเคราะหของฝายจัดการ)   
Agenda Item 2  To acknowledge the 2009 Performance Report (MD&A)  

 
 � (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 � (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 

                     (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  � เห็นดวย .................... เสียง       � ไมเห็นดวย .................... เสียง � งดออกเสียง .................... เสียง 

                                                Approve                     vote(s)            Disapprove                    vote(s)           Abstain             vote(s)        
  

       วาระที ่3 พิจารณาอนุมัติงบดุลและงบกําไรขาดทุนสําหรับป 2552 สิ้นสุดวันที่ 31 ธันวาคม 2552 
Agenda Item 3  To consider and approve the Balance Sheet and Profit and Loss Accounts for the year 2009 

ended 31 December 2009  
 
 � (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 � (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 

                     (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  � เห็นดวย .................... เสียง       � ไมเห็นดวย .................... เสียง � งดออกเสียง .................... เสียง 

                                                Approve                     vote(s)            Disapprove                    vote(s)           Abstain             vote(s)  
 

       วาระที ่4 พิจารณาอนุมัติการจัดสรรเงินทุนสํารองตามกฎหมายและการจายเงินปนผล สําหรับผลการ
ดําเนินงานประจําป 2552 

Agenda Item 4  To consider and approve the Appropriation to Legal Reserve and Dividend Payment for the 2009 
Performance  

 
 � (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 � (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 

                     (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  � เห็นดวย .................... เสียง       � ไมเห็นดวย .................... เสียง � งดออกเสียง .................... เสียง 

                                                Approve                     vote(s)            Disapprove                    vote(s)           Abstain             vote(s)  
 
 



      วาระที ่5 พิจารณาอนุมัติเลือกตั้งกรรมการแทนกรรมการทีอ่อกตามวาระ 
Agenda Item 5  To consider and approve the Re-election directors who retire by Rotation  

 
 � (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 � (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 

                     (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
 

 � การแตงต้ังกรรมการทั้งชุด 
        Vote for all the nominated candidates as a whole 

  � เห็นดวย .................... เสียง       � ไมเห็นดวย .................... เสียง � งดออกเสียง .................... เสียง 
                                                Approve                     vote(s)            Disapprove                    vote(s)           Abstain             vote(s)        

 � การแตงต้ังกรรมการเปนรายบุคคล 
        Vote for an individual nominee 

  � เห็นดวย .................... เสียง       � ไมเห็นดวย .................... เสียง � งดออกเสียง .................... เสียง 
                                                Approve                     vote(s)            Disapprove                    vote(s)           Abstain             vote(s)        

5.1 นายจักรมณฑ  ผาสุกวนิช 
        Mr. Chakramon Phasukavanich 

 � เห็นดวย .................... เสียง       � ไมเห็นดวย .................... เสียง � งดออกเสียง .................... เสียง 
                                                Approve                     vote(s)            Disapprove                    vote(s)           Abstain             vote(s)        

5.2 นายอมิต โลเฮีย    
        Mr. Amit Lohia 

 � เห็นดวย .................... เสียง       � ไมเห็นดวย .................... เสียง � งดออกเสียง .................... เสียง 
                                                Approve                     vote(s)            Disapprove                    vote(s)           Abstain             vote(s)        

5.3 นายอาลก โลเฮีย 
         Mr. Aloke Lohia 

 � เห็นดวย .................... เสียง       � ไมเห็นดวย .................... เสียง � งดออกเสียง .................... เสียง 
                                                Approve                     vote(s)            Disapprove                    vote(s)           Abstain             vote(s)        
 
 

       วาระที ่6 พิจารณาอนุมัติแตงตั้งกรรมการเขาใหม กําหนดจํานวนกรรมการ และเปลี่ยนแปลงผูมีอํานาจ
ลงลายมือชื่อแทนบริษัท 

Agenda Item 6  To consider and approve the Appointment of New Directors of the Company, Fixing of the Total 
Number of Directors of the Board and Changing of the Authorized Signatories of the Company 

 
 � (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 � (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 

                     (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  � เห็นดวย .................... เสียง       � ไมเห็นดวย .................... เสียง � งดออกเสียง .................... เสียง 

                                                Approve                     vote(s)            Disapprove                    vote(s)           Abstain             vote(s)  
 

       วาระที ่7 พิจารณาอนุมัติการจายคาตอบแทนกรรมการอิสระและกรรมการที่ไมเปนผูบริหารประจําป 2553 
Agenda Item 7  To consider and approve the Remuneration of Independent Directors and Non-Executive 

Directors for the Year 2010 
 
 � (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 � (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 

                     (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  � เห็นดวย .................... เสียง       � ไมเห็นดวย .................... เสียง � งดออกเสียง .................... เสียง 

                                                Approve                     vote(s)            Disapprove                    vote(s)           Abstain             vote(s)  
 

       วาระที ่8 พิจารณาอนุมัติการแตงตั้งผูสอบบัญชี และกําหนดคาตอบแทนผูสอบบัญชีประจําป 2553 
Agenda Item 8  To consider and appoint the Auditors and Fix the Audit Fee for the Year 2010 

 
 � (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 � (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 

                     (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  � เห็นดวย .................... เสียง       � ไมเห็นดวย .................... เสียง � งดออกเสียง .................... เสียง 

                                                Approve                     vote(s)            Disapprove                    vote(s)           Abstain             vote(s)  
 



      วาระที่ 9 พิจารณาเรื่องอ่ืนๆ (ถามี) 
Agenda Item 9  Any other businesses (if any) 

 
 � (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 � (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 

                     (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  � เห็นดวย .................... เสียง       � ไมเห็นดวย .................... เสียง � งดออกเสียง .................... เสียง 

                                                Approve                     vote(s)            Disapprove                    vote(s)           Abstain             vote(s)      
 

 (5)   การลงคะแนนเสียงของผูรับมอบฉนัทะในวาระใดที่ไมเปนไปตามท่ีระบุไวในหนังสือมอบฉันทะนี ้ ใหถือวาการลงคะแนนเสียงนัน้ไมถูกตอง 
และไมใชเปนการลงคะแนนเสียงของขาพเจาในฐานะผูถือหุน 
  Voting of the proxy holder in any agenda that is not specified in this proxy shall be considered as invalid and not my/our 
voting as a shareholder.  

 

(6) ในกรณีที่ขาพเจาไมไดระบุความประสงคในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว หรือระบุไวไมชัดเจน หรือในกรณีที่ที่ประชุมมีการ
พิจารณาหรือลงมติในเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไวขางตน รวมถึงกรณีที่มีการแกไขเปลี่ยนแปลงหรือเพิ่มเติมขอเท็จจริงประการใด ใหผูรับมอบ
ฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting 
considers or passes resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of 
any fact, the proxy shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 

 

กิจการใดที่ผูรับมอบฉันทะไดกระทําไปในการประชุม เวนแตกรณีที่ผูรับมอบฉันทะไมออกเสียงตามที่ขาพเจาระบุในหนังสือมอบฉนัทะใหถือ
เสมือนวาขาพเจาไดกระทําเองทุกประการ 
  Any business carried on by the proxy holder in the said meeting except the proxy holder does not vote as I/we specify in the 
proxy form, shall be deemed as having been carried out by myself/ourselves in all respects.  

 
 

ลงนาม/Signed ............................................................ ผูมอบฉันทะ/Grantor 
                                        ( ............................................................ ) 
 

ลงนาม/Signed ............................................................ ผูรับมอบฉันทะ/Proxy 
                               ( ............................................................ ) 
 

ลงนาม/Signed ............................................................ ผูรับมอบฉันทะ/Proxy 
                               ( ............................................................ ) 

 
ลงนาม/Signed ............................................................ ผูรับมอบฉันทะ/Proxy 

                               ( ............................................................ ) 
 

หมายเหตุ  
 

1. หนังสือมอบฉันทะแบบ ค. นี้ใชเฉพาะกรณีที่ผูถือหุนทีป่รากฏช่ือในทะเบียนเปนผูลงทุนตางประเทศและแตงต้ังใหคัสโตเดียน (Custodian) ใน
ประเทศไทยเปนผูรับฝากและดูแลหุนใหเทานั้น 
The Proxy Form C. only use for shareholders whose names appearing in the foreign investors registration and he/she appointed a 
custodian in Thailand to be responsible for safeguarding shares only. 

2. หลักฐานที่ตองแนบพรอมกับหนังสือมอบฉันทะ คือ 
Documents and evidences to be enclosed with the proxy form are: 

(1) หนังสือมอบอํานาจจากผูถือหุนใหคัสโตเดียน (Custodian) เปนผูดําเนินการลงนามในหนังสอืมอบฉันทะแทน 
Power of attorney from the shareholder authorizes a custodian to sign the Proxy Form on behalf of the shareholder  

(2) หนังสือยืนยันวาผูลงนามในหนงัสือมอบฉันทะแทนไดรับอนุญาตประกอบธุรกิจคัสโตเดียน 
Letter of certification to certify that the Proxy Form have a permit to act as a custodian. 

3. ผูถือหุนที่มอบฉันทะจะตองมอบฉันทะใหผูรับมอบฉันทะเพียงรายเดียวเปนผูเขารวมประชุมและออกเสียงลงคะแนน ไมสามารถแบงแยกจํานวน
หุนใหผูรับมอบฉันทะหลายคนเพื่อแยกการลงคะแนนเสียงได 
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the 
number of shares to many proxies for splitting votes.  

4. ในกรณีที่มีวาระท่ีจะพิจารณาในการประชุมมากกวาวาระท่ีระบุไวขางตน ผูมอบฉันทะสามารถระบุเพิ่มเติมไดในใบประจําตอแบบหนังสือมอบ
ฉันทะแบบ ค. ตามแบบ 

 In case there are agenda other than the agenda specified above the additional statement can be specified by the Shareholder in 
the Supplemental Proxy Form as enclosed. 



ใบประจําตอแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค. 
Supplemental Proxy Form C. 

 
การมอบฉันทะในฐานะเปนผูถือหุนของ บริษัท อินโดรามา เวนเจอรส จํากัด (มหาชน) 
The proxy is granted by a shareholder of Indorama Ventures Public Company Limited. 

 ในการประชุมสามัญผูถือหุน คร้ังที่ 1/2553 ในวันอังคารที่ 27 เมษายน 2553 เวลา 10.00 น. ณ หองบอลรูม โรงแรมโฟรซีซ่ันส กรุงเทพฯ เลขที่ 
155 ถนนราชดําริ กรุงเทพมหานคร  10330 หรือที่จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และสถานที่อื่นดวย 
For the meeting of the Annual General Meeting of shareholders No. 1/2010 on Tuesday 27 April 2010 at 10.00 a.m. at Ballroom, Four  Seasons  Hotel 
Bangkok, 155 Rajadamri Road,  Bangkok 10330 or such other date, time and place as the meeting may be adjourned. 

---------------------------- 
  

      วาระที่............. …………………………………………………………………………………………………………………... 
Agenda Item ..  …………………………………………………………………………………………………………………... 

  
 � (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 � (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 

                      (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  � เห็นดวย .................... เสียง       � ไมเห็นดวย .................... เสียง � งดออกเสียง .................... เสียง 

                                                Approve                     vote(s)            Disapprove                    vote(s)           Abstain             vote(s)        
 

      วาระที่............. …………………………………………………………………………………………………………………... 
Agenda Item ..  …………………………………………………………………………………………………………………... 

 
 � (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 � (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 

                      (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  � เห็นดวย .................... เสียง       � ไมเห็นดวย .................... เสียง � งดออกเสียง .................... เสียง 

                                                Approve                     vote(s)            Disapprove                    vote(s)           Abstain             vote(s)        
 

      วาระที่............. …………………………………………………………………………………………………………………... 
Agenda Item ..  …………………………………………………………………………………………………………………... 

 
 � (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 � (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 

                       (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  � เห็นดวย .................... เสียง       � ไมเห็นดวย .................... เสียง � งดออกเสียง .................... เสียง 

                                                Approve                     vote(s)            Disapprove                    vote(s)           Abstain             vote(s)        
 

      วาระที่............. …………………………………………………………………………………………………………………... 
Agenda Item ..  …………………………………………………………………………………………………………………... 

 
 � (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 � (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 

                      (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  � เห็นดวย .................... เสียง       � ไมเห็นดวย .................... เสียง � งดออกเสียง .................... เสียง 

                                                Approve                     vote(s)            Disapprove                    vote(s)           Abstain             vote(s)        
 

      วาระที่............. …………………………………………………………………………………………………………………... 
Agenda Item ..  …………………………………………………………………………………………………………………... 

 
 � (ก) ใหผูรับมอบฉันทะมีสิทธพิิจารณาและลงมติแทนขาพเจาไดทุกประการตามที่เห็นสมควร 

 (a) To grant my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
 � (ข) ใหผูรับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงคของขาพเจาดังนี้ 

                       (b) To grant my/our proxy to vote at my/our desire as follows: 
  � เห็นดวย .................... เสียง       � ไมเห็นดวย .................... เสียง � งดออกเสียง .................... เสียง 

                                                Approve                     vote(s)            Disapprove                    vote(s)           Abstain             vote(s)        



 
 
 ขาพเจาขอรับรองวา รายการในใบประจําตอหนังสือมอบฉันทะถูกตองบริบูรณและเปนความจริงทุกประการ 
 I/We certify that the statements in this Supplemental Proxy Form are correct, complete and true in all respects. 
 
 

ลงนาม/Signed ............................................................ ผูมอบฉันทะ/Grantor 
 ( ............................................................ ) 
 

ลงนาม/Signed ............................................................ ผูรับมอบฉันทะ/Proxy 
 ( ............................................................ ) 

 
ลงนาม/Signed ............................................................ ผูรับมอบฉันทะ/Proxy 

 ( ............................................................ ) 
 

ลงนาม/Signed ............................................................ ผูรับมอบฉันทะ/Proxy 
 ( ............................................................ ) 

 


